
Го Юй думал, что если бы Сяо Цзюнь так и не заговорил, он бы сам пошел и спас тех
несчастных.

В конце концов, это было несколько людских жизней, и спасение их команды было добрым
делом для всего человечества.

Но сейчас его лицо было еще краснее, чем тогда, когда девушки предлагали ему себя, но на
этот раз от гнева.

И если бы Сяо Цзюнь не стоял на месте, он бы уже ушел.

В конце концов, Го Юй не был настолько безжалостным как раньше. Иначе, когда он
столкнулся с такой ситуацией, он должен был бы убить этих людей вместе с зомби, в конце
концов, у него было достаточно сил, чтобы сделать это.

"Убери тех двух последних".

Сяо Цзюнь наконец заговорил и, закончив, направился в другую сторону.

Го Юй замер на мгновение и быстро понял, кого он имел в виду.

В этот момент зомби третьего ранга уже настигали их, а со скоростью зомби третьего ранга,
всего через две секунды они были бы убиты.

Глаза того, кто бежал впереди группы, вспыхнули с оттенком злобы.

"Бросьте этого сопляка и его отца, они привлекли ходячих!".

Как только его слова покинули рот, двое мужчин, бегущих позади него, уже выполнили приказ.

На лицах двух последних бегунов - отца и сына промелькнуло отчаяние, казалось, что они
обречены.

Их бросили их собственные сородичи, а сзади преследовали зомби.

В такой отчаянный момент Го Юй появился как раз вовремя.

Его скорость была настолько велика, что зомби позади него на мгновение остановился.

Маленький зомби третьего порядка. Го Юй даже не стал смотреть ему в глаза и успел махнуть
на него рукой.

Секундой позже.

Раздались два жалких крика.

Двум мужчинам, которые были готовы исполнить приказ командира, Го Юй сломал ноги.

"Вы - пойдемте, а вы отдохните тут".

Зомби третьего ранга уже пришел в себя и готовился протянуть руки к Го Юю.

Го Юй не стал паниковать и, неся по человеку в каждой руке, в мгновение ока исчез.

А двое мужчин со сломанными ногами упали на землю, наблюдая, как целью зомби становятся



они сами.

"Нет!"

К сожалению, никакие гневные крики не могли изменить их конец.

"Помогите мне, пожалуйста, помогите нам!".

Они не ожидали, что человек может быть настолько силен! С его силой он должен был легко
убить этого зомби третьего ранга.

Но как бы они ни кричали, Го Юй даже не повернул головы. Он побежал в том направлении,
куда ушел Сяо Цзюнь.

Если бы он не был таким сильным, он бы уже был убит ими к этому времени, верно?

"Брат Цзюнь."

Го Юй не сразу догнал Сяо Цзюня, а что касается жалких криков позади них, то оба не
обращали на них внимания.

"Спасибо вам обоим, большое спасибо".

Го Юй только что опустил отца и сына на землю, когда они многократно поклонились в знак
благодарности.

Если бы не Го Юй, эти двое были бы уже мертвы.

Подумав о своих семьях в городе, оба почувствовали страх.

Если они умрут сегодня, то неизвестно, какая беда постигнет мать и дочь, которые все еще
оставались в городе.

Го Юй внимательно посмотрел на стоящих перед ним двоих, словно обнаружил что-то
необычное.

Это заставило отца и сына немного запаниковать.

Ведь он спас их, и у него не может быть скрытых мотивов, не так ли?

Отцу было немного не по себе от того, что на него так пристально смотрят, и он уже
придумывал себе какой-нибудь план спасения от проблем.

Го Юй конечно не видел в них ничего особенного. Но чем больше он смотрел, тем серьезнее
становился.

Но Сяо Цзюнь был другим. Видя, что парень становится все озадаченнее и все больше
внимания удиляет спасенным, Сяо Цзюнь наконец не удержался и воскликнул.

"Го Юй, что ты делаешь?"

Го Юй все еще не чувствовал, что атмосфера немного накалилась, вместо этого он выглядел
взволнованным.



"Брат Цзюнь, ты заметил, что они похожи на невестку Ли Цзинъинь?"

Го Юй наконец-то понял, что его насторожило в этих людях.

Хотя у Ли Цзинъинь не было никаких отношений с Сяо Цзюнем, но пока они находились на
первом этаже, все они по умолчанию считались женами босса. И даже если сейчас они ими и
не были, то рано или поздно станут.

В конце концов, все, кто смог пробиться на первый этаж, были не только сильны, но и очень
красивы.

И хоть некоторые девушки, такие как Ли Цзинъинь, Юнь Юнь и доктор Цзян, сначала все еще
опровергали эти слухи, но вскоре устали и больше не утруждали себя опровержениями.

Поэтому Го Юй также продолжал называть всех девушек на первом этаже «невестками».

Тут опомнился и Сяо Цзюнь.

Присмотревшись внимательнее, можно было заметить, что между спасенными и его
подчиненной есть некоторое сходство.

Если вспомнить, что родители Ли Цзинъинь были в Яньчэне, то не исключено, что в этот раз
они случайно спасли нужного человека.

И отец и сын услышали реплику Го Юя.

"Невестка, о которой ты говоришь, это Ли Цзинъинь?!"

спросил маленький мальчик.

"Но разве сестра не учится в университете в Стар Сити? Она не вернулась в Яньчэн, когда
наступил апокалипсис!".

Услышав его слова, Сяо Цзюнь понял, что Го Юй узнал нужного им человека.

"Мы как раз из Стар Сити, и в нашей команде действительно есть человек по имени Ли
Цзинъинь. Она бывшая студентка Финансово-Экономического Университета Стар Сити".

Поняв, что два человека перед ним, скорее всего, являются семьей Ли Цзинъинь, Сяо Цзюнь
стал намного вежливее.

"Тогда все верно! Это моя сестра!".

крикнул маленький мальчик, не ожидая, что его сестра на самом деле не умерла и имеет
такого сильного товарища по команде.

"Пойдемте, я отвезу вас к ней, Ли Цзинъинь очень по вам скучала".

Маленький мальчик сразу же согласился, а его отец, после небольшого колебания, тоже
кивнул.

Если эти двое мужчин перед ними попытаются что-то с ними сделать, у них не будет
возможности сопротивляться.



А из слов, вылетевших из уст молодого парня в самом начале, можно было понять, что Ли
Цзинъинь была чьей-то невесткой? То есть, девушка этого человека, которого он назвал
Цзюнь?

Если исключить возможность того, что они были превосходными лжецами, то в этом не должно
быть ничего плохого.

Он не был таким опрометчивым человеком, каким был его младший сын, и он даже на
мгновение задумался о том, что это может быть враг его любимой Ли Цзинъинь.

Однако, все казалось не так уж плохо, не говоря уже о том, что они сегодня бы точно погибли.

Все четверо были едины в своих мыслях, обратный путь стал намного быстрее.

Отец и сын на деле убедились в силе Го Юя.

Независимо от уровня зомби, под его защитой они могли не волноваться.

Иногда им встречалась небольшая группа зомби, около двадцати, но второй, более зрелый
мужчина не делал ни шагу и просто молча наблюдал за молодым парнем.

Отец и сын немного насторожились, но меньше чем через минуту ходячие уже были убиты.

Маленький мальчик еще больше зажмурился: этот человек выглядел не намного старше его
самого, но он не ожидал, что он окажется таким сильным.

Вскоре они вчетвером вернулись в Яньчэн.

Отец и сын последовали за Сяо Цзюнем в район, где они временно остановились.

По дороге все люди, которые видели их, останавливались на месте.

Если это был мужчина, то он почтительно здоровался с капитаном Сяо, а затем с капитаном
Го.

Если это была молодая девушка, то она здоровалась с лидером Сяо, а затем ехидно здоровалась
с маленьким лидером Го.

К тому времени, как они подошли к маленькому домику Сяо Цзюня, Го Юй был красным от
лица до шеи.

"Ли Цзинъинь уже вернулась?"

Телохранительница у двери с любопытством осмотрела двух незнакомцев, которых привел ее
босс, и, услышав вопрос Сяо Цзюня, поспешно ответила.

"Еще нет!"

Сяо Цзюнь не пошел наверх и расположился на первом этаже, а Го Юй привычно встала
позади него.

"Вы тоже садитесь, ребята".

Го Юй посмотрел на отца и сына перед собой, неужели он был таким страшным для них.



"Го Юй, ты тоже садись".

После слов Сяо Цзюня, Го Юй тоже нашел место и сел.

Когда отец и сын увидели это, они настороженно присели.

Все это казалось им сном.

Вскоре после этого пришла девушка с парящим чайником.

Сяо Цзюнь лично заварил чай, а также достал из пространства браслета пачку хороших
сигарет.

Если это был отец Ли Цзинъинь, то такое обращение было заслуженным.

Мужчина был несколько польщен и взял сигареты, протянутые Сяо Цзюнем.

"Кстати, я еще не спрашивал о вас, ребята?"

Делать было все равно нечего, да и Ли Цзиньинь не понятно, когда вернется, поэтому Сяо
Цзюнь решил поболтать с ними.

"Босс Сяо, меня зовут Ли Бин, а это мой сын Ли Цзинмин".

"Если ваша Ли Цзинъинь, о которой мы говорим, та самая, то это моя племянница, а я ее дядя".

Племянница?

Так это был старший дядя Ли Цзинъинь, неудивительно, что наблюдалось некоторое сходство.

Хотя было бы здорово найти ее отца или мать, но и это не плохо.

"Есть ли у вас какие-нибудь новости о родителях Ли Цзинъинь?"

снова спросил Сяо Цзюнь.

Поскольку он был ее дядей, он мог знать о положении родителей Ли Цзинъинь.

"Когда наступили апокалипсис, мы случайно ужинали в их доме, поэтому мы были вместе".

Ли Бин на мгновение замешкался, но продолжил.

"Ее мать не так давно погибла, а ее отец был слишком расстроен и до сих пор лежит в
постели".

Сяо Цзюнь вздохнул с облегчением, к счастью, хотя бы отец был жив.

Если бы их обоих не стало, как бы сильно расстроилась Ли Цзинъинь.

"Пусть кто-нибудь найдет Ли Цзинъинь! Скажите ей, что ее родственники нашлись, и чтобы
она поскорее возвращалась!".

Сяо Цзюнь получил нужные ему новости и позвал девушку, чтобы она пошла и нашла способ
сообщить Ли Цзинъинь.



"Что, волнуешься, дядя? Ты просто отдыхай здесь, а Ли Цзинъинь скоро вернется".

Установив отношения с мужчиной, Сяо Цзюнь пока не знал, как его называть.

Попивая чай, Сяо Цзюнь некоторое время болтал с ним о семейных делах, почти до полудня,
когда Ли Цзинъинь наконец вернулась.

Она должна была получить сообщение, поэтому в спешке проделала весь путь сюда, оставив
несколько человек с Цзян Юэ.

Как только она вошла в гостиную, она взглянула на Ли Бина и его сына, даже Сяо Цзюнь и Го
Юй были проигнорированы.

"Дядя?! Цзинмин?!"

Ли Цзиньинь искала сведения сегодня все утро, но так и не получила никаких известий о своих
родителях, поэтому, услышав новости Сяо Цзюня, она поспешила вернуться.

Но как только она вошла в дом, то не увидела тех двух людей, которых она себе представляла.

Но всегда радостно видеть близкого человека, а поскольку семья ее дяди была близка к ее
собственной, он должен был знать о местонахождении родителей.

Увидев, что вошла действительно его племянница, на лице Ли Бина тоже появилось
взволнованное выражение.

Ли Цзинмин даже прямо выкрикнул.

"Сестра Ли Цзинъинь!"

Сяо Цзюнь молча встал и даже пнул Го Юя, который с интересом наблюдал за происходящим.

Го Юй с вскочил и, следуя за Сяо Цзюнем шаг за шагом, вышел из комнаты.

За пределами дома.

Несколько других девушек тоже как раз вернулись.

"Ли Цзинъинь внутри, приветствует своих родственников, давайте подождем снаружи".

"Доктор Цзян, вы должны подготовиться и сходите с Ли Цзинъинь позже. Ее отец, кажется,
серьезно болен".

Цзян Вэй кивнула.

Вскоре после этого три человека, находившиеся внутри, вышли.

"Брат Цзюнь, сначала я пойду искать отца".

поспешно сообщила Ли Цзинъинь.

"Пусть Цзян Вэй идет с тобой".

Ли Цзинъинь благодарно кивнула, и они ушли, ведя за собой Ли Бина.



"Уф!"

вздохнула Цзян Юэ.

Она только что выслушала от Сяо Цзюня общий рассказ того, что случилось с семьей Ли
Цзинъинь.

Было и правда хорошо, что ее отец все еще был жив.

В отличие от нее, ни один из ее родителей не знал, где она находятся, и она не знала, живы ли
они еще.

Сяо Цзюнь нежно обнял Цзян Юэ.

"Позже мы тоже сходим к твоим".

Дом Цзян Юэ был довольно далеко, она была не из этой провинции, а ее родной город был
Сычуань.

Цзян Юэ также знала, что пытаться дойти туда сейчас было нереально.

Просто она испытывала смешанные эмоции, наблюдая за тем, как Ли Цзинъинь находит своих
родственников.

Она никому не рассказывала о сложной ситуации в своей семье.

Цзян Юэ, по крайней мере, теперь было на что надеяться, а ей - нет.

Ван Сия тоже тяжело вздохнула. После того как ее отец умер, когда она была еще маленькой, а
мать снова вышла замуж, тот мужчина плохо относился к ее семье и даже делал ей странные
намеки, пока она становилась все старше и старше.

В то время Ван Сия часто боялась возвращаться домой.

После этого она стала брать уроки танцев и на всякий случай выучила несколько приемов
самообороны.

После учебы в университете она редко бывала дома, только на Новый год.

Из-за этого у нее было слабое чувство принадлежности к семье.

Если ей чего-то и не хватало, так это матери.

Однако, судя по тому, как развиваются события, есть вероятность, что ее мать не выживет.

В конце концов, мужчина, за которым она была сейчас замужем, не был хорошим человеком.

Другие женщины, видя, что Ли Цзиньинь нашла свою семью, тоже искренне радовались за нее.

А вот что они думали про своих родных, было неизвестно.

Ли Цзинъинь вернулась только после трех часов дня, ее лицо было грустным, а глаза немного
красными, как будто она плакала.

Она держала на руках мужчину средних лет.



Позади нее, кроме отца и сына Ли Бина, стояли еще две женщины, одна толстенькая, другая
маленькая.

Неудивительно, что этот мужчина был ее отцом, а две другие женщины, большая и маленькая,
должны были принадлежать к семье ее старшего дяди.

Цзян Вэй тоже подошла.

Столкнувшись со всеобщими взглядами, Цзян Вэй взяла на себя инициативу и, не дожидаясь
вопросов, заговорила.

"Отец Цзин Инь заболел, потому что перетрудился и ему нечего было есть, плюс ужасная
новость о внезапной смерти ее матери".

"Теперь, когда он узнал о Ли Цзинъинь, он сможет поправиться, но его нужно будет медленно
доводить до кондиции".

Сяо Цзюнь кивнул головой.

Теперь, когда он нашел ее отца, он мог подумать о подготовке к следующему переходу.

Но пока он решил остаться еще на день и прочесать Яньчэн.
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